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 اظهار سپاس و امتنان

 

همه دوستان و عزیزانی که پیام تسلیت شان را به مناسبت فوت نا بهنگام همسرم ذکیه روستائی از طریق بدینوسیله از 

جرمن آنلاین فرستاده اند، اظهار سپاس و امتنان نموده، برای آنها صحت و عافیت -ایمیل، تلفون و ستون نظرسنجی افغان

 فراوان آرزو می نمایم. 

گواران موجب تسکین خاطر اینجانب و خانواده ام گردیده و برای ما قوت قلب پیامهای همدردی و غمشریکی شما بزر

داد و بار این اندوه بزرگ را سبکتر کرد. درد از دست دادن همسری که بیشتر از چهار دهه در کمال همدلی، رفاقت و 

ه مشقات و تلخکامیها غلبه از خود گذری در کنارم بایستاد و دست بر دستم نهاد تا کاروان زندگی به پیش رود و بر هم

درد بزرگ را که پشت آسمان را خم می کند، هیچ کلامی وهیچ  گردد، بسیار گران و جانکاه است. به قول عزیزی این 

 جمله ای نمی تواند پیمانه کند.

ت دگری او با آنهم همدردی دوستان و ارجمندان به ما نیرو بخشید تا بتوانیم با خاطرات او زندگی نمائیم. به قول دوس

بعنوان یک خواهر پر لطف و مهمان نواز با پیشانی باز در خاطره ها برای همیش به حیث یک الگوی انسانیت زنده 

 خواهد ماند.

 در پایان جا دارد تا بار دگر از عزیزان و بزرگواران اظهار سپاس نموده، برای آنها سعادت بسیار تمنا نمایم.

 

 با عرض حرمت
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